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Scimă, că nu de multă unulă 
din corifeii erei de maghiarisare 
violentă, vestitulü şovinistă Bela 
Grünwald, s’a sinucisă în Parisă 
într’o stare deplorabilă a minţii şi 
a moralului său. Foile maghiare 
au făcută mari panegirice acestui 
iostii funcţionară, politică şi r pu
blicist u, atribuindu-i gloria specială 
că elu a fostă acela, care mai 
multü a stăruită pentru o politică 
ostilă şi cu totulü necruţătdre taţă 
cu naţionalităţile.

Grünwald era Slovacü renegatö. 
Nimică mai firescü decâtă aceea, 
că devenise celü mai periculosü 
duşmană ală Slovacilorü şi că pe 
acesta cale căuta se-şi facă nume 
şi renume între Maghiari, cari as- 
iă(Jî îlu plángü, ca pe unulü din 
cei mai însufleţiţi ai lorü. Elü era 
în timpulü din urmă membru alu 
oposiţiei moderate şi stăruia, totă 
cu scopulü de a nimici cu totulü 
individualitatea naţionalităţilor ne
maghiare, pentru introducerea ad
ministraţiei de statü.

Din causa acésta „ Pesti Na
pló“, cjiarulü de frunte alü parti
dei amintite, se crede datorü a 
arăta publicului maghiară meri
tele, ce şi le-a câştigată Grünwald 
JBela pentru „susţinerea maghia
rismului şi asigurarea domnirei 
politice în Ungaria pentru o na: 
ţionalitate, care póte se creeze 
ună statü şi o naţiune/ Acestă 
ţîntă, cjice „P. Napló“, a crezută 
Grünwald că se va pute ajunge 
prin administraţiunea de statü. 
Elü a simţită, că naţiunea ma
ghiară are puţină timpü de a se 
crea din nou şi că trebue se se 
folosescă de împrejurările de acjl 
iavorabile, ca se se organiseze în- 
tr ’ună statü. Duşmanulu dinafară 
se nu’şi mai afle aliaţi în parti
dele naţionalităţiloră şi pentru 
scopulü acesta Grüwalda căutată

se paraliseze nisuinţele panslaviş- 
tilorü. Elü era celüi mai mare 
duşmană alü lorü, de aceea ílű 
urau şi’lă numeau şovinistă, dér 
nu’i păsa.

Astfeliu caracteriséza „P. Na-: 
ploM însemnătatea „maghiarului 
însufleţită“ Grünwald, arătândü în 
specială în numérulü seu deîa 15 
a lunei curente, ce înţelege elü 
sub panslavişti. Este acea stare de 
lucruri, care a îndemnată pe Slo
vaci şi pe celelalte naţionalităţi a 
se opune mesuriloră de maghia
risare apărându-şî limba şi na
ţionalitatea. Eată cum descrie 
„P. Napló“ modulü cum a pro- 
cedatü Grünwald ca vice-şpană ală 
unui comitată slovacă pentru ni
micirea acestui panslavismă slo
vacă, care nu era alta decâtă o 
apărare legitimă a esistenţei na
ţionale ameninţate a poporului a- 
suprită slovacă.

„Intre asemeni împrejurări Bela 
Grünwald, viceşpanulă unui comi- 
tatü curată slovacă, a păşită cu 
de vi sa: panslavismulă trebue se fiă 
înfrântă, gimnasiile slovace trebue 
se fiă închise şi Matiţa disolvată. 
Acésta păşire a lostă atâtă de cu- 
tezătore şi esecutarea părea aşa 
de imposibilă, încâtă chiar şi amicii 
ideei de stată maghiară se îndo- 
iau că va succede. Agerulă epis- 
copă Ipolyi a declarată pe Grün
wald de nebună şi fişpanulă Rad- 
vanszky, ală căruia patriotismă era 
probată, avea aşa de puţină încre
dere într’ună succesă, încâtă pleca 
din comitată, când Grünwald se 
hotărî a presenta propunerea sa 
cunoscută adunării comitatense“.

„Dér acţiunea lui Grünwald 
întâmpina cea mai mare piedecă 
nu în Ţera de susă, unde nobi
limea cu semtă patriotică se grupă 
sub stâgulă lui fără şovăire, ci 
susă la guvernă* Opiniunea pu
blică maghiară era în cestiunea i

naţionalităţiloră pe deplină neo
rientată, er guvernulă, răzimată 
pe informaţiunile fişpaniloră săi, 
nu da atâta însemnătate râului. 
Andrassy cjisese despre agitatorii 
panslavişti: se-i lăsămă în pace, 
căci ei în curândă îşi voră usa 

. puterile! — Trefort înse c}ise lui 
Griinwald In faţă : Fă ce vreai, 
pe mine nici-o dată nu mă vei în
dupleca ca să închidă ună insti* 
tută de cultură.“

„Griinwald merse apoi la Bu
dapesta, a locuită o lună întregă 
într’o mică odaiă la „regele Un
gariei“, a alergată pe la tote re- 
dacţiunile foiloră pestane, le-a ca- 
pacitată, le-a informată, a scrisă 
articulî în tote foile şi puse într’o 
lună opiniunea publică naţională 
astfelu în mişcare, încâtă şi gu- 
vemulă vetju, că nu mai pote a- 
mâna resolvarea acestei afaceri, 
şi ordonă o cercetare în contra 
gimnasiiloră panslaviste şi a Ma- 
tiţei, care, precum scimă, s’a ter
minată cu închiderea acestoră 
institute. Puterea panslavismului 
este înlrântă şi celă ce vede ac[Î 
Ţera de susă nici, că-şî p6te în
chipui, ce mare deosebire este în
tre atunci şi a4î.“

Eată cum se face opiniune pu
blică în Ungaria şi cum se câştigă 
guvernulă pentru acţiuni violente 
în contra naţionalităţiloră. Bine 
observă faţă cu cele espuse de „P. 
Naplo“ ĉ iarulQ naţională săsescă 
„Siebenb, D. Tgblt.“, că decă a- 
semenî factori şi cu asemeni mij- 
loce se pună lucrurile în mişcare în 
Ungaria, atunci e uşoră de înţe- 
lesă cum raporturile interne au 
putută ajunge la punctulă, la care 
se află astăcjî. Er noi adaugemă, 
ca n’a putută se se aducă pentru 
aceste stări o dovadă mai tristă 
şi mai de plânsă ca aceea, că ună 
omă scrîntită la minte, care şi-a 
stinsă vieţa cu mâna sa propriă,

a putută prin şovinismulă sëu să 
aţîţe pănă la flăcări răsboiulă de 
esterminare în contra naţionalită
ţiloră nemaghiare!

CRONICA POLITICĂ
— 9 (21) Maiu.

Din Sofia se scrie cu dafca de 18 1. 
o.: Proprietarulü de aiol Dimkov a fostft 
arestata, şi prin aoâsba poliţia a desco
perita firele atentatului în contra lui 
Belcey. Arestatula e ginerele căpita
nului Ciardarov, oare a fostă condam
nata ca complice în afacerea lui Paniţa 
şi astfeliu e probabila, oft complicii lui 
Paniţa au fosta autorii inteleotuall ai 
asasinatului lui Belcev.

i
Ca privire la petrecerea împăratului 

Wilhelm în Düsseldorf, primesoe c îarulă 
„Freisinige Ztg.“ de acolo urmätörea 
împărtăşire: Gând trecea impgratulü ou 
tr&sura pe stradă i-s’au aruncata în tră
sură mai i multe esemplare ale poesiei 
contelui Westarp. Poesia se termină 
ou provocarea, că impöratulü să mergă 
la Bismark, să-i întindă mâna şi să’ltt 
r6ge de iertare pentru că i-a ceruta de- 
misiunea. Acesta accidentă l’a amărîtfi 
forte tare pe impăratulâ Wilhelm. Ia 
totü decursulü petrecerei împăratului în 
Düsseldorf, a bătuta förte tare la ochi 
disposiţiunea sa seri6să.

„Hamburg. Coresp.“ anunţă, că cer
curile politice din Berlintt nu atribue 
nici o însemnătate exterioră evenimen- 
telorâ din Belgrada, din oausă că gu- 
vernulü serbescü este în cele mai bune 
relaţiunl cu Kusia şi ca, prin urmare, 
Regina Natalia nu are nici unü ajutora 
de aşteptata de la acestă putere,

piarulü ruseseü „Moscovskija Vie- 
domosti“ aduce soirea, că ministeriula de 
interne ruseseü, a însărcinata pe autori
tăţile provinciale să faca cercetare asu
pra numerului Eyreiloru, cari se află 
în modü legalü seu nelegalü în cetăţile 
Rusiei, şi pe aceia, cari i vorü afla că 
loouescü în modü nelegalü în aceste ce-

FOILETONULÜ „GAZ. TRANS.“

(V Z E B ené-
Novelă de Chateaubriand.

Preotulü îşi încheiă cuvântarea sa, 
îşi ia 0răş! ornatulü şi îşi continuă jertfa. 
Amalia sprijinită de două călugeriţe ti
nere, îngenunchiâ pe cea din urmă tréptá 
a altarului şi apoi mă aduseră şi pe 
mine, ca să împlinescü datorinţele unui 
tată. La sgomotulü paşilortt mei şovăi
tori, sora mea era aprópe să leşine. Mă 
puseră lângă preotü, pentru ca să'i dau 
aoestuia fórfeoile.

Dér în momentulü acesta începù 
së-mï olocoté8câ éràçl sângele şi furia 
mea era să isbucnéscá, atunci Amalia, 
reculegându-şl totö curagiulü, îmi arunca 
o privire plină de imputare şi dure- 
rósá şi eu eram ínvinsö. Religiunea 
triumfa. Sora mea se folosi de perple- 
sitatea mea şi plécá cu curagiu capulü 
ei pentru tundere, şi minunatulü eipërü 
cÔ(|ù în tóté părţile sub oţălultt sfânta ; 
unü lungü vestmêntü din materiă dură, 
avea în locü de vestmêntü lumescü, fără 
ca însă să detragă întru câtva graţiei ei. 
grijile de pe frunte se ascundü sub o le
gătură de pânză albă şi vêlulü miste- 
riosü, simbolulü dublu alü fecioriei şi

ala religiunei ’i acopere acum ca^ulâ ei 
despoiata de părtt. Nicl-odată nu-mi 
păru atâta de frumosă. Ochiultt peni
tentei era aţîntittt asupra ţărînei pămân
tului, 6r sufletulâ ei era în certt.

Intr’aceea Amalia încă nu-şî depuse 
jurământula, şi pentru ca să fiă m6rtă 
pentru lume, trebuia mai ântâiu să treeă 
prin mormeutQ. Sora mea îughenunchiâ 
pe marmură, se întinse unft văltt de 
morta peste ea, a căruia colţuri erau 
însemnate prin patru torţe. Preotul0, 
cu stola ia gâta, cu cartea în mână, 
începe siujba murţilorO cu cântece; fe- 
ci<5re tinere cântau mai departe. O, bu
curii ale religiuneij câta sunteţi de mă
reţe şi totodată de înfricoşate! M’au 
constrînsQ, să înghenunchiezQ la slujba 
acesta de morţi. Deodată pătrunde untt 
murmurtt surda sub giulgiulâ de mortfi; 
îmi încordaiu autjula şi la urechile mele 
ajunseră înfricoşate cuvinte, numai de 
mine auclite. Etă cuvintele: „Dumne
zeule îndurătorQ, nu mă mai lăsa să mă 
mai scola de pe acesta loca funebru şi 
acopere cu binefacerile tale pe fratele 
meu, care n’a împărtăşită pasiunea mea 
criminală.“

Cuvintele acestea, venite din mor- 
mentQ, îmi descoperiră fără de veste

unü adevérü îniricoşatfi, mintea mi-se 
întuneca, cadü pe giulgiu, îmbrăţişeztt 
pe sora mea şi-i strigü: „Virgină mirâsă 
a lui Christosü, primesce ultima mea 
îmbrăţişare prin acoperişulâ ghiăţosO alü 
morţii şi prin adâncimile veciniciei, cari 
încă de pe aoum te despartă de fra
tele tău.“

Mişcarea acésta, esolamaţiunea a- 
césta, laorimele acestea provocară o con- 
turbaţiune a ceremoniei. Preotulü se 
opri, călugăriţele închiseră zăbrelele şi 
mulţimea se îndesa cătră altarü; mă du
seră fără consciinţă afară. Ce puţină 
mulţămită am datü acelora, cari m’au în- 
torsü la viâţă! Când deschiseiu ârăşî 
ochii, aflaiu că jertfa s’a terminatü şi 
că pe sora mea a apucat’o nisce friguri 
violente. Ea m’a rugatü să nu mai în
cerca a-o revedé. O, miserabilă viâţă!
O. soră să teme de fratele ei şi unü 
frate de sora sa ! Părăsiiu mănăstirea 
ca şi pe acelü locü alü ispăşirei, unde 
flăcări se pregătesoO pentru vieţa nóstrá 
cerescă, şi unde, ca în iadü tóté le-am 
perdutű, pănă şi speranţa !

Póte găsi cineva încă în interiorulü 
său putere în contra nenorooirei sale 
personale, dér a deveni causa involun
tară a unei nenorociri streine, e nesupor-

tabiltt. Pe deplina luminata în privinţa 
suferinţelora sorei mele, acum înţeleseiu 
câta de multa a trebuita să sufere; nu
mai acum ml-am putută face ideiă asu
pra unora lucruri, cari pănă acum nu 
mi-le puteamtt esplioa. Amestecultt de 
bucuriă şi de tristeţă, ce’la avuse Amalia 
în 4iua plecării mele, nisuinţa, ou oare 
se încerca să mă evite la reîntdreerea 
mea, şi apoi slăbiciunea acesta, care o 
reţinu atâta vreme să între în o mănăs
tire: fără îndoelă că tânăra fată avea 
speranţă, că se va vindeca de pasiunea 
ei. Plănuia ei să abdică dela sgomotula 
lumei profane, dispensaţiunea dela no- 
vioiata şi disposiţiunea asupra moşii- 
lora ei în favorula meu au provocatOi 
aşa-dâră corespondenţa seoretă, care mă 
neliniştise atâta de tare.

O, amicilora! Aoum soiam, ce în
semnă să verşi lacrăml asupra unei ne
norociri, care nu e numai în închipuire. 
Pasiunile mele, cari multă vreme n’au 
avuttt nici o ţîntă, se năpustiră acum 
cu furiă asupra primei prade. Aflaiu 
chiar untt feltt de satisfacţiune neaştep
tată în mărimea nenorocirei mele şi ob- 
servaiu cu o bucuriă ascunsă, că durerea 
nu e untt sentimentâ, care să se termine 
ca plăcerea.
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încheia Bleichroder, fără cea mai mică 
grijă la Rusia; mai multă bănuială îmi 
înspiră starea burselorü din ţările a- 
pusene.

Parisù, 16 Maiu st. n.
(Coresp. part. a „Gaz. Tians.u)

Unü studentü românü a primitü de 
curêndü o scrisôre din partea marelui 
bărbatfi Ispaniolü, séu potü 4i°e chiar 
europeanü Emilio Castelor, în care îi 
mulţumesce de Memoriu şi în acelaşă 
timpü îi promite, că în curêndü se va 
ocupa despre tôte ce se tratézâ în elü.

Apoi, după cum vedemă, pe când 
Ungurii caută së oprescă Memoriulü acolo 
în acelaşi timpü Europa luminată le 
dă palma cea mai grozavă, omeni ca 
Gladstone, Castelar, Leveillè, Floquet, 
J . Simon etc. nu numai primescü me
moriulü cu cea mai mare bucuriă, dér 
fâgăduescă concursulü lorü pentru o 
causă atâta de justâ, pe care numai Ma
ghiarii cei şoviniştl nu o potü vedé.

Décâ ei oprescü trecerea Memoriului 
călcândă unü dreptü internaţionalii, cum 
ôre ne vomă puté gândi la alte acte de 
dreptate séu judecată liberă din partea 
lorü ?

Dér ceea ce este acum sciutü de 
lumea întrégâ, este, că poporulü românü 
precum şi celelalte naţionalităţi suferfi; 
şi décà cei trei milione de Români nu 
potü lua ounoscinţă de memoriu, totuşi 
în peptulă lorü este suferinţa şi durerea 
care a stinsü deja marginile. Acuma 
Europa îi cunosoe pe aceşti demni ur
maşi ai lui Attila, cari facù atâta paradă 
de liberalismû, şi este în dreptü ale 4ice: 
obiceiurile şi apucăturile vôstre suntü 
demne de câteva secule îndërëtü, ér nu 
de oelü actualü, în care civilisaţia şi li
bertatea suntü cele douô principii fun
damentale.

Etă scrisôrea adresată precum şi 
rëspunsulü :

Monsieur,
J ’ai l’honneur d’étre chargé de la 

part des Etudiants de vous remettre „Le 
memoire ces étudiants universitaires“ qui 
vient de paraître à Bucarest.

Il y  est question d’un conflit qui 
existe dans la Monarchie Austro-Hon
groise entre la direction de la civilisa
tion chez les Roumains, direction tout- 
à-fait moderne par son esprit d’humanité 
et de libéralisme et celle qui domine 
parmi les Magyars et qui leur inspire 
des agissements tout-à-fait étranger à 
notre tempérament Européen.

C’est le cris d’un peuple de trois 
millions d’habitants, qui comme la plus 
petite soeur de la race néolatin fait appel 
à ses soeurs ainées dans lesquelles elle 
a mis tout son espoir pour faire la lu- 
miere sur cette question, et servi par là 
la cause de la paix et les intérêts de 
l’Europe civilisée.

Nous espérons que pareille question 
vous pourra interéssé, conaissant votre 
libéralisme et votre grand amour des 
peuples.

Ecă rëspunsulü :
Mr. P.

Muy dr mio recibi oportunamente 
la „Memoria“ qui ha temido la bonidaee 
de enviasine y que le agradezio infinito. 
Me ocupare eu quanto me sea posible 
del asumto que en ella se trata.

Sueda de v. amigo afï‘a 
Emilio Castelar.

(Am primitü de curêndü interesan- 
tulü Memoriu, pe care a’ţl avutü bună
voinţa de a’lü trimite, şi pentru care vë 
mulţumescfl infinitü. Më voiu ocupa eu 
când îmi va fi posibilü despre tóté ce se 
tratézá în elü).

Pe lângă acestea mai multe persóne, 
cărora am avutü onóre a le da „Memo
riulü“ ml au mulţumitii şi arătată în ace
laşi timpü simpatiile cele mai mari, ast
felü domnulü Floquet preşedintele came
rei francese, domnulü Alphonse Daudet, 
romancieru cunoscutü, d-nula Hervé, 
membru alü Academiei şi diroctorulü 4ia- 
rului „Le Soleilu. Sperü că în curênda 
vë voiu mai trimite şi altă scrisôre des
tula de însemnată pentru causa nóstrá.

Putu.

SCIRILE piLEI.
— 9 (21) Maiu.

La iubileulü regelui Carolü. Marţi, 7 
Maiu, la órele doué după amé4ï- M. S. 
Regele a primitü în audienţă pe Exc. 
Sa D. Hoorickz, trimisü estraordioarü şi 
ministru plenipotenţiara alü Belgiei, care 
a avuta onóre a’i remite o scrisôre de 
felicitare pentru a 25 aniversare a suirei 
Sale pe tronulü României. In aceeaşi au
dienţă Excelenţa Sa a înmânată A. S. 
R. Prinoipelui Ferdinandă, împreună cu 
o scrisôre Marele Cordon alü ordinului 
Leopold, conferita de M. S. Regele Bel
giei Moştenitorului Corónei. La órele 
2% M. S. Regele a primiră în audienţă 
pe Exc. Sa Sir. Lascelles, trimisa extra
ordinara şi ministrula plenipotenţiara ala 
Marii Britanii, care i a remisa din partea 
M. S. Reginei Victoria, o scrisôre de fe
licitare pentru a 25-a aniversare a suirei 
Sale pe Tronula României. La órele 3 
M. S. Regele a primitü în audienţă pe 
Exc. Sa D. de Bülow, trimisü extraor
dinara şi ministru plenipotenţiara alü 
Germaniei, care i-a remisa din partea 
M. S. Impëratului Wilhelm, o scrisôre 
de felicitare pentru a 25-a aniversare a 
suirei Sale pe Tronula României. — 
Francesii residenţl în România au sem
nata o adresă de felicitare pe care vor

tăţl, imediatü sëi trimită la loculü domi
ciliului lorü originalü.

Este vorba despre înlocuirea amba
sadorului Franciéi la Petersburgö, d. 
de Laboulaye printr’unü generalü şi nu
mele acelui generalü ar fi Boisdefíre ac
tualmente sub-şefa de statü maiorü alü 
armatei. D. de Boisdefíre a fostü multü 
timpü colaboratorulü generalului Chanzy 
alü cărui adjutantü a fostü în armata 
Loirei, în Algeria şi la PetersburgÜ mai 
alesü, unde a soiutü să’şî creeze rela- 
ţiunî amicale pe lângă ţareviciulă de 
atunci, astă4‘ ţară. piarulü „La Paix“ 
crede că va fi primitü la Peterburgü ca 
persona gratissima. Acésta o dovedesce 
primirea ce i-s’a fácutü acum în urmă, 
cu ocasiunea misiunei speciale ce a a- 
avutü la marile manevre rusesol.

In noua sa enciclică a cărei apari- 
ţiune ne a fostü vestită prin telegrafü, 
Papa caută së combată principiile socia
liste privitóre la proprietatea comună. 
Elü zice, că biserica trebue së fiă celü 
dintâiu factorü pentru resolvarea eestiu- 
nei sociale. Propoveduiesce relaţii fră- 
ţescl între patroni şi muncitori şi 4̂ cej 
că biserica trebue s0-şl dea totü ajuto- 
rula în acestă direcţiune. Enciclica es- 
primă pârerea, că statulă trebue së con
tribue la binele muncitorlora precum şi 
la regularea cestiunilora privitóre la 
liniştea publică, la bunăstarea morală şi 
materială a muncitorilora. In acéstá din 
urmă direcţiune, Papa vorbesce despre o- 
dihna din sărbători, despre salariu, des
pre timpulü de muncă pentru bărbaţi, 
femei şi copii. Insfîrşită papa atinge 
cestiunea asociaţiiloră şi instituţiilora 
de muncitori, asigurări în contra acci- 
dentelora, bólelorü, case de ajutore etc. 
Enciclica declară, că statulü ar trebui 
së dea mâna de ajutorü şi libertatea, 
tuturorű asociaţiunilord de lucrători, 
cari suntü conformü ou spiritulü timpu
lui. Papa propune unü programü întregü 
pentru aceste asociaţiunl, carî ar trebui, 
4ice ela, së fiă însufleţite de spiritula 
ereştinescă.

Representantul din New-York al aso- 
ciaţiunei pressei, a avutü unü intervievü 
cu Bleichroder asupra aurului ce se 
strînge în Rusia. Bleichroder declară, 
cA presupune cu absolută siguranţă, că 
Rusia nu se gândesce la vre-unü răs- 
boiu în ceşti trei ani următori. Elü a 
primitü informaţiunea positivă, că Rusia 
are de gândü s0-şl schimbe armamen- 
tulü. Se vorü introduce pusei nouë ; 
armamentulü trupelorü recere unü timpa 
de 3 ani. Rusia are së plátéscá Holan- 
desilorû ímprumutulü din 1790 şi 1850, 
pentru aceea adună aurü. Eu privesca,

Am voitü sö parásescü acestü pă- 
méntü, mai înainte de ce ar fi de- 
cisü Atotputerniculü; a fostü acésta una 
pécatü atatü de mare. Dumne4eu ml-a 
trimisü pe Amalia oa pe unü ángerü 
mántuitorü dér tot-deodată şi pedep- 
aitorü.

Astfelü atrage după sine ori-ce gándü 
păcătosO, ori-ce faptă criminală, o mul
ţime de neajunsuri şi de nenorociri. Sora 
mea mă ruga, ca să trăesca şi eu îi 
eramü daterü, sé nu-i mai máresoü su
ferinţele. Dealtmintrelea eu — destulü 
de curioaü — nu aveamü de locü aple
care sö morü, acum când eram în ade- 
vérü nefericitü. Tristeţa şi mâhnirea mea 
îmi răpia totü timpulü; atâta era de 
plină inima mea de durere şi de mi- 
^eriă chiar şi din fire.

Luai îndată o altă hotăţîre; mö ho
tărî!, se pásásescü Europa şi sé plecü la 
America.

Tocmai în timpulü acesta se echipa 
o flotă în portulü dela B..., spre Lon- 
siana şi înoheiai unü contractü cu căpi
tan ulü unei corăbii, ca sö mő trécá din
colo în America. După ce înounosoiinţai 
pe sorumea despre intenţiunea mea, făcui 
pregătirile pentru plecare.

Sora mea multă vreme se luptase 
cu mórtea. Totuşlatotputernioulă oreatorü,

care i destinase primii palnierl ai feció- 
relorü, nu voi aşa de iute së o cheme la 
dénsulü : timpulü ei de încercare pe pă- 
mêntü a fostü prelungitü. Pentru a doua 
0ră călca ea pe anevoiósa cale a vieţii, 
şi încovoiată sub cruce, păşea cu eroismü 
în contra durerii, privindü în luptă nu
mai triumfula, şi în mulţimea suferinţe- 
lorü cea mai mare gloriă.

Vên4area puţinelortt mele bunuri 
ce ml mai rőmáseserá şi a căreia cea 
mai mare parte o lăsai fratelui meu, ma
rile pregătiri de călătoriă, precum şi vên- 
turile nefavorabile më ţinură mai multă 
vreme în porta. In fiă-care diminâţă më 
informam despre Amalia şi totdéuna aflai 
nouë motive, de a o admira şi de o de
plânge.

Neeontenitü rátáoiamü în apropierea 
mănăstirei, care se afla la ţărmulfi mării 
şi adese-orl observai la o ferestruică cu 
zăbrele, care avea privelişstea spre o 
regiune pustiă, şe4ândă o soră evlaviosă 
cufundată cu totulü în gânduri, plină d i 
jale îşi îndrepta privirea spre mare, când 
vedea vre o corabiă, care debarca la 
partea cea mai estremă a ţărmuriloră 
mărei. Mai de multe-orl vedeam eu la 
lumina lumei pe acéstá soră evlaviosă 
şe4endtt la aceeaşi feréstrá, ea privea 
marea luminată de stela şi se părea că

asoultă sgomotula valurilora, cari se is- 
beau înflorătora de stâncile părăsite.

Mi-se pare că audü încă sunetulü 
olopotelorü, carî chemau la rugăciune 
şi la evlaviă în timpulă nopţii pe călu
găriţele. Pe când clopotulü suna rarü 
şi feoiórele în tăcere se duceau la alta- 
rulü celui Atotputernicü, alergai spre mă
năstire, aici ascultai, în tăcere, ré4imatü 
de ziduri, íntr’unü estasü sacru, cele din 
urmă tonuri ale cántecelorö, cari se ames- 
teoau printre boltiturile templului cu 
murmurulü surdü alü valurilorű.

Nu sciu, cum tóté aceste în locü 
ső-ml máréscá durerea, mai tare o mio- 
şorau. Lacrimile mele erau mai puţin du- 
reróse, când le vörsam pe stânci şi în 
furtună. Chiar şi mâhnirea mea avea 
ceva mángáetorü în sine, în urma însu- 
şirei ei estraordinare, omulü gusta cele 
neobicinuite, chiar decă ar fi aceste o 
nenorocire. Pe basa acestei ^observări 
întemeiam speranţa, că şi sora mea în 
decursulü timpului, va simţi mai puţin ü 
neferioirea ei.

O serisóre, ce am primit’o dela ea 
înaintea plecării mele, se părea că îmi 
confirma presupunerea mea. Amalia se 
jăluia în espresiunî delicate asupra du
rerii mele şi mé asigura,gcă timpulü le 
va vindeca pe ale ei. nNu despereză

presinta-o M. S. Regelui, cu ocasiunea 
serbărei jubileului. Coperta adresei e de- 
oorată de d-nii Lecomte de Nouy şi 
Gottereau. M. S. va primi delegaţiunea 
Sâmbătă 11 Mai la orele 10 şi jumă- 
tate a. m. — Cu ooasia sérbátorilorü de 
10 Maiu, se va ţinâ în sala Ateneului, 
şedinţă solemnă, la care vorü fi poftiţi 
toţi primarii din România. D nii C. 
Esarcu şi Tache Ionescu vorü ţine câte 
o conferinţă în care vorü face istoriculü 
celorü 25 de ani ai domniei Regelui Ca
rolü I. — Sántulü Sinodă a însărcinată 
pe I. P. S. S. Mitropolitulă Primata, de 
a ţin0 în numele séu, una discursă îna
intea Maiestăţei Sale Regelui, cu oca- 
siunea serbăriloră iubileului.

** *
La Academia de şciinţe morale şi po

litice din Parisa se va face alegerea unui 
membru corespondenta în secţiunea de 
istoriă. piarulü „Figaro“ spune, că în 
prima linie se va propune pentru acestü 
locü alegerea prinţului George Bibesou, 
autorulă mai multora opere de istoriă.

** *
Condamnaţi. înaintea tribunalului r. 

de aici, ca fora criminală, s’a pertrac- 
tatü în 4>lele de 1, 2 şi 3 1. c. causa 
atentatului la vieţa primarului din 
Lissa, George Ganea, ai cărui făptuitori 
au fostü locuitorii din Lissa: Nicolae 
Moldovanü, Iuonü Moldovanü şi Cârstea 
IuonC George. După-ce s’au ascultatü 32 
de martori, atentatorii au fostü pedep
siţi în modulü următoră: Nicolae Mol- 
dovană, ală cărui apörátora a fostü d-lü 
Fridericü Phleps, fu condamnatü la 12 
ani; Cârstaa Iuonü George, apărată de 
d-lü advocată Octavianü Soresou la 10 
ani de ínchisóre, ér Iuonü Moldovanü, 
apératü de d-lü advocatü Dr. Arpad 
Papp, în lipsa de dove4l suficiente a 
fosta achitatü. Procurorulü a ínsinuatü 
recursü.

** *
Senatulü şi camera României au ri- 

dicatü erl şedinţa în semnü de doliu pen
tru înmomentarea lui Ioanü Brătianu.

** *
Saline in Séíbia. Din Belgradă se 

telegrafiază, că în satulü Rupelevo s’au 
descoperitü nisce mine de sare. Soirea 
acésta a produsü mare sensaţiă în Bel*» 
gradü, deórece se scie, că pănă aoum 
nu s’a aflatü sare în intrégá Serbia, ci 
sarea trebuia sö o importeze din Româ
nia şi din Austro-Ungaria. S’au luaţii 
măsuri pentru analisarea sărei din nouéle 
mine serbescl.

** *
In comitatultt Turda-Arieştt, după ra

porturile cetite în adunarea ordinară da 
primávérá a comitetului administrativă,

încă de fericirea mea“, îmi scria ea, „na
tura estra-ordinară a jertfei aoum după 
ce s’a sâvîrşita, îmi servesce acum multă 
să-ml ofere o pace óre-oare. Simplici
tatea evlaviósá a suroriloră mele, cură
ţenia gândirilorfi loră, observarea strictă 
a regulelorü ordului, tóté acestea res- 
pándescü o linisce ceréscá asupra vieţii 
mele. Când audü ventulăl cum urlă, şi 
cum pasările de mare bată cu aripile 
lorü în feréstra mea atunci simţfi feri
cirea eu, sérmaná porumbiţă a ceriului, 
că amă aflată ună lăoaşă de ădăposttt 
în contra furtunei.

Aici e muntele sfántü, pisculü ínaltü, 
unde se aude celă din urmă sgomotă 
ală pămentului şi cele dintéiu tonuri ale 
ceriului; aici esercitézá religiuneajo sublimă 
impresiune asupra sufletului simţitor; în lo
culü pasiunilorü celorü mai violente, pro
cură ea o flacără vergină, în care se con* 
topescü íntr’unü modă armonioü amanta 
şi fecióra; purifică suspinele şi foculü 
trecétorü ílü transformă într’o flacără 
veclnică; ea întrunesce liniscea ei ceréscá, 
şi nevinovăţia cu ultimele rămăşiţe de 
nelinisce şi dorü de plăoere, cari mai 
esistă încă într’o inimă, care doresoe, 
să se odihnesoă şi sö fiă departe de sgo- 
motulü lumei. (Va urma).
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is’au năsouta în decursula anului treoutü 
■2823 băeţl şi 3668 fete; în oomparaţiă 
eu caşurile de morte, numărula fetiţelorfi 
«’a sporitü cu 318, ér alü băeţilora 
cu 401. Numărula viriliştiloră sta - 
biliţl pentru an. 1891 este de 138; între 
aceştia cela dintâi este br. Jósika An
dor ou dere de 1631 fl. 90 cr. Indus
triaşi şi comercianţi se află pe teritoriulü 
comitatului 578.

*4« *
Sciri militare. Regimentele de husari 

ale armatei comune după cum află 4ift' 
rula „E —su vorft fi prové4ute cu 
pusei sistemei Mannlicher. Pentru ca sé 
cunóscá manipulaţiunea cu aceste puscî 
fiă-care regimentü de husari va trimite 
câte 2 ofloerl la Yiena, cari după ce 
vorü învăţa acolo manipularea ou aceste 
pusol, vorü instrua apoi pe soldaţii dela 
regimentele lorö.

** *
Unü conte desertorü. Cóntele Emericü 

Teleki, flulö marelui proprietara conte 
Carolö Teleki, din Murăşa-Uiora, a fosta 
arestata de autoritatea militară din Clu- 
şiu, fiindcă nu a corőspunsö datorinţei 
sale militare, ci a plecatű la America. 
După cum scrie „B Hírlap“, tinérulö 
conte a fostă condamnat la întâia instanţă 
la 3 luni ínchisóre. Afacerea se află 
Acum la comanda corpului de armată.

Expulsarea Reginei Natal ia.
După ce Regina Natalia a fostü a- 

/dusă de studenţi şi de poporă în triumfü 
ârăşl îu locuinţa ei, guvernulü spre a-şl 
susţinea autoritatea s’a decisü de a lua 
tóté hotărlrile de a depărta cátü mai 
curéndü pe Regina de pe teritoriulü sâr- 
besoü, pentru a nu se mai da ansă 
la turburărl. In timpulü nopţii casa re
ginei a fostü încunj urată de 6 esoadróne 
de cavaleriă. Dela casa ei şi pănă la 
gară, trei batalióne de intanteriă formau 
spalierü. Regina Natalia n’a durmitü 
totă nóptea, ci a statü îmbrăcată. La
4 óre diminâţa sosi comandantulü de 
cavaleriă Petro viei, însoţitO de mai mulţi 
funcţionari de poliţie, care provoca pe 
regina ca s& se conformeze imediaţii ordi
nului de espulsare. Regina respunse li
niştită : Nu mé retragü dinaintea forţei, 
dór mő ducü, pentru ca sé ímpedesü văr
sarea de sânge. Apoi se urcă în trăsură, 
şi pleoară ou toţii la gară, aici se urcă 
în t r ’untt trenü separatü şi porrni la Sém
iin. Ajungéndü aici îşi lua locuinţa în 
liotelulü „Europa“, unde cuprinsă de o 
agitare nervosă începu sé plângă. In cu
rând ü se aduna o mulţime de omeni cu
rioşi înaintea hotelului. In curéndü so
siră şi cu vaporulü oam la 100 de persóne, 
între cari se afla şi Milutin Garaşanin

cu soţia sa. Afară de aceştia se mai 
aflau şi generalulQ Horvatovicî şi Leş- 
janin şi mai mulţi profesori dela şc61ele 
superidre. Regina rămase 4iua întregă 
în odaiă primi ndtt necontenită la visite. 
înainte de prânztt trimise patru tele
grame, dintre cari una la Iaşi domni- 
şorei Rosetti. Dupa prân4tt sosi o depu- 
taţiune de 40 de studenţi din BelgradQ, 
care însă nu a fosta primită.

Caracteristică e împrejurarea, că 
ministrulft de răsboiu Mtltticî, care şl-a 
data dimisiunea în 4il0le acestea, din 
incidentula turburărilortt de erî, s’a opus% 
ca se subscrie porunca catrâ trupe, a tre
buita ca să denum£scă unii nou ministru 
de răsboiu, pe fostulă comandanta de divi- 
siune Proporcetovicl, ala cărui provisorata 
a ţinuta numai 5 6re.

După cum anunţă telegrama de as- 
tă4l regina Natalia a plecata la Turnu- 
Severina, de unde se <Ş.ice, că va pleca 
la Sinaia.

Convocare.
Conforma § lui 21 din statutele 

„Asociaţiunei Transilvane“, precum şi 
în sensula conclusului, adusa în şedinţa 
Comitetului despărţământului din 9Aprila 
1891, — prin acesta se corchiamă prima 
adunare generală a despărţământului ala 
XXIX-lea ala „Asociaţiunei Transilvane“ 
pentru lit. rom. şi cult. poporului rom., 
ce se va ţinâ în Mediaşa în sala a Il-a 
a hotelului „Strugurulă de aurii“ în 2 
Iunie st. n., adecă în 4iua de sărbătore 
a „S. S. Constantina şi Elena“, înainte 
de amâ4l la 10 ore, — după urmă- 
t6rea

Programă:
1) Cuvântula de deschidere prin 

presidiu.
2) Constatarea meinbrilora despăr

ţământului şi înscrierea de membri noi.
3) Raportula casariului despre tac- 

sele incurse şi despre spesele avute.
4) Hotărîrea locului şi timpului 

preximei adunări generale a aoestui des- 
părţământa.

5) Alte propuneri referit6re la pros- 
perarea despărţământului.

6) Alegerea a 2 membri obligaţi, cari 
să represente acesta despărţămănta la 
adunarea generală din Haţega, ce se va 
ţine în Augusta a. o.

7) Conce4ânda timpula se vortt preda 
prin d-ltt Dionisid Romana unele poveţe 
folositdre mai alesă poporului ţăranQ, des
pre celea mai de lipsă cunoscinţe ju
ridice.

La acâstă adunare generală a par
ticipa este rugată întrega inteligenţa şi 
poporula româna din acesta despărţă- 
mânta, precum şi alţi binevoitori.

Tota ou acestă ocasiune, conce4ânda 
timpula, se va arangia o petrecere de 
veră (maiala) împreunată ou dansa în 
pădurea oraşului, numită „Weberlu“, după 
ame4f, începânda dela 1 oră.

Mediaşă, în 17 Maiu 1891.
Ioana Moldoyanii Dion. Romanii

preşed. despărţ. casarii.

Literatură.
A apăruta.
„Trandafiri şi Viorele“ poezii popo

rale culese şi ordinate de Ion Pop 
Reteganulu, învăţătora. Ediţiunea a II-a 
amplificată. Gherla. Tiparula şi editura 
tipografiei „Aurora“ A. Todorana 1891. 
Formata 8°, ou 191 pagini, hârtia oha- 
mois.

Acâstă colecţiune de poesii popo
rale e menită pentru popora şi cuprinde:
10 oânteoe bâtrânesol, 16 cântece voini- 
cescl, 34 cântece ostăşesol, 19 cântece de 
buouriă, 112 cântece de amora, 11 cântece 
de jale, 25 cântece de dorfi, 51 cântece 
de urita, mâniă, năcaza, 25 cântece sati
rice, 26 cântece de nuntă şi 56 chiuituri. 
Colecţiunea cuprinde poesii din tote păr
ţile locuite de Români din Transilvania, 
Ungaria, Bănata, Crişana şi Mureşiana. 
Preţuia 60 or.

AID doilea Apelu.
Cu ocasiunea retragerei mele la pen

siune, am trimisa mai multe oărţl din 
biblioteca mea la locuia nascerei mele în 
Husmezău, comitatnla Solnoca-Dobâca, 
pentru a înfiinţa o bibliotecă şcolară pe 
lângă şcola rcmâneseă din acea comună 
după esemplula altora şcole române şi 
străine din Transilvania şi de aiurea.

Pentru acesta scopa am publicata 
una Apela în cele două jurnale de aici 
(„Reforma liberală“ şi „Viitorula conser- 
vatortt“; şi într’una Nr. de Duminecă din 
„Gazeta Transilvaniei“, rugânda pe d-nii 
auctorl de cărţi şi pe alţi domni onora- 
ţiorl, ca să dăruesoă din prisosula d-lora 
câte o cărticică pentru susa numita bi
bliotecă.

La apelula meu au răspunsa de aici 
vre-o trei domni cu câteva cărţi, şi o 
d6mnă, onorabila domnă văduvă Adela 
Olteanu, dăruinda 30 de oărţl, pe oarl 
le-am şi trimisa la destinaţiune. Insă din 
Transilvania, unde se află acea comună, 
după scirile ce am primita din partea 
locului, n’a răspunsa nimenea cu nici o 
hărţuliă măcara câta de neînsemnată, 
deşi la vre-o două locuri m’am adresata 
personala. Acestă indiferenţă m’a ui
mita.

Strigăma toţi în t3te tonurile pro
gresa şi erăşl progresa, şi nu intindema 
mâna la realisarea progresului nici cu 
ce ama putâ şi ce ne-ar costa forte pu
ţina. Sic non itur ad astra.

îmi permită deci a adresa una ala 
doilea Apela, îndreptată cu deosebire în- 
văţ&torilcra auctorl din Blaşiu, unde la 
plecarea mea de acolo la 1860 am lă* 
sata mai multe cărţi şi jurnale în biblio
teca gimnasiului, precum şi domnilora 
din G-herla, în a oârei diecesă cade nu
mita comună, nu mai puţina şi altora 
domni, cari facă parte din inteligenţa 
nâstră, să nu-şl uite de obolula văduvei 
din sânta scriptură.

Cele trimiţînde să se adreseze d-lui 
Teodorii Rusu, învăţătora în Husmezău, 
per Csâki-Gorbo (Hosszumezo).

Craiova, în Maiu 1891.
Strada M-rei Oreza, Nr. 1.

Sini eonii Mi Iulie seu. 
profesorii în pensiune, cavalerii 
alii ordinului „Corona României/'

Telegramele „Gaz. Trans“.
(Serviciulii biroului de ooresp. din Festa)

Semlin, 21 Maiu, Regina Nata
lia a plecată erî de aici cu va- 
porulu la Turnu-Severină, după 
ce şî-a luată remasă bună cu 
inimă mişcată dela miile de par- 
tisanî ai ei. Vaporulă în totu lo- 
culu a evitată ţermii Serbiei. Va  
sosi la Turnu-Severină astacţi la  
prân4ă. Regina Natalia va pleca 
în 4ilele aceste în străinătate.

Belgradu, 21 Maiu. Liniştea o 
neturburată.

DIVERSE.
Pesceră uriaşă. In Africa de me4&r 

4i, în apropierea Tanyei, s’a găsită Ín
tr’unü deala vărosa o pesceră uriaşă, dia 
care pănă acuma numai o parte s’a ptt- 
tutü cerceta, dór şi numai parte» 
acesta este de o estensiune excepţională. 
Pesceră, ce s’a descoperita acum, est© 
cea mai mare pesceră din lume. Ea pa 
multe locuri este îngustă şi soundă. Lé- 
gióne de lilieci se ocrotescü în ea, Dum- 
ne4eu şoie de câte veacuri.

Cea mai tânSră milionară din lame 
este o americană în vârstă de doi ani, 
miss Terró. Acéstá jună damă poşed& 
acum o avere personală de 30 milióne 
ştjrlinge seu 750 milióne de franci. Mâi 
multe 4ecl de milióne îi vorü rémáné 
după morteă mamei sale. Una din gu
vernantele tinerei milionare a făcuta ira 
de multü o călătoriă dela New-York la 
Parisü ca să cumpere stofe de cea difr. 
urmă modă pentru păpuşile micei sale 
stăpâne. Aceste stofe au costatü aprópe 
4eoe mii ne franci.

Ultimă. I n v ă ţ ă t o r u l t t ;  Spune’mî, 
Ionelü, de ce genü e cuventultt „ou“?
— I o n e 1 .ü : Nu se scie. — î n v ă ţ ă -  
t o r u 1 ü : Cum aşa Ionelü ? — I o n e l a :  
Aşa bine, căci |abia după ce scóte 
cloşca puii se scie, că cocoşa e, ori 
găină.

Cnrsalù pieţei âirasovù»
din 21 Maiu st. n. Í891

bancnote românesc! Cump 9.31 Vênd 9.85
Irgintù romànescü • „ 9.26 n 9.30
Napoleon-d’orî * - „ 9.32 îi 9.36
Lire turcescî - - „ 10.5â n 10.59
Imperiali - - - ■ „ 9.54 « 9.59
ftalbinl, . . . .  n 5.45 n 6.56
Scris. fonc. „Albina“ 6°/0 Í01— \ » —.—

n ii ii 5°/0 „ 99.50 i n 1 0 0 .-
Ruble rusescl - • • „ 185.— n 136.—
ICârcI germane • • ,, 57.— n 57.50
Discontulü 6—8°/o pe anü.

Proprietară :
Or. Aurel Mureşianu.

Redaotorü responsabila interimald * 
Gregoriu Maiorâ.

ReflexiunT şi cugetări de ale lui 
Montesquieu.

■Comunicate în românesce de Ieron im ic BariţiU.

Nu mă supără a trece de oma dis
trasa ; acesta ml-a permisa a comite 
multe negligenţe, cari de altcum m’ar fi 
încurcata.

—x—
Când vedeama una oma de merita, 

nu’la descompuneama nicl-odată ; pe untt 
oma mediocru însă, ce are unele calităţi 
bune îla descompună.

—x—
Ama avuta neferioirea a mă disgusta 

adesea de 6menl, a cărora bunăvoinţă o 
am dorita multa.

—x—
Cu copiii mei am trăita oa şi ou 

amioii mei.
—x—

Am fosta de principiala, de a nu 
faoe niol-odată prin altuia ceea ce pu- 
teama faoe eu însu-ml: acesta mi-a fă
cuta posibila a-ml oâştiga starea prin 
mijl6oele, ce le aveama îu manile mele, 
moderata şi frugala, er nu prin mijlooe 
străine, tota-dâuna înjosit6re şi ne
drepte.

—x—
Am preferită a av4 untt singurtt 

omtt de spirita, pe care să mă pottt ră-

4ima, decâttt proşti, ca să mă a> 
pr6be.

—x—
Am slăbiciunea a face cărţi şi a’ml 

fi ruşine după ce le-am a f&cutâ.
—x —

N..., care urmărea anumite scopuri, 
mă lăsa să înţelega, că mi-se va da o 
pensiune; i-am 4 ^ »  °ă de6rece n’amtt 
făcuta nici o mişeliă, n’amtt lipsă să 
fiu mângăiattt prin o astfeltt de graţiă. 

—x—
Intrânda în lume, am fost declarata 

ca oma de spiritâ şi mi-s’a făcuta o pri
mire destula de favorabilă de 6menii 
deja formaţi; după ce însă prin scriso
rile persane am şi probata, p6te că’sa 
de spirittt şi după ce am obţinută 6reşl- 
oare stimă din partea publicului, aceea 
a 6menilortt deja formaţi, sărăci; am în
cercata mii de disgustărl.

—x—
Cărţile cele vechi sunttt pentru au

tori, cele nouă pentru cetitori.
—x—

Trebue ca oineva să reflecteze asu
pra Politicei lui Aristotele şi asupra 
celortt douâ Republice ale lui Platontt, 
dâoă voiesce să aibă o ideiă justă des
pre legile şi moravurile Grecilorâ antici, 

—x—

O lucrare originală în tot-deuna dă 
îndemntt la construirea de alte cincl- 
şâse sute: cei din urmă se servesctt de 
cei dintâiu, cum geometrii se servesca 
de formule.

—x —
Ce secola mai e şi acesta alü nos

tru, in care se află aţâţi critici şi ju4l 
şi aşa de puţini cetitori.

—x—
Intre autorii, cari au scristt despre 

istoria Franţei, unii erau póte prea eru
diţi pentru ca să aibă geniu de ajunsa, 
ér ceialalţl prea multü geniu, pentra oa 
să aibă destulă erudiţiune.

—x—
Servilismula află pentru de a face 

fapte urîte resóne, pe cari untt omtt 
simplu şi enestü nu le-artt fi aflata.

—x —
A iubi lectura, însemnâză a schimba 

órele de urîta, ce le-ar pute avé cineva 
în y!0ţă, ou órele plăcute.

—x —
In ce condiţiunl nefericite se află 

ómenii! De abia spiritula a ajunsa 
la maturitatea sa şi corpultt şi începe a 
se slăbi.

—x—
Aşteptarea e una lanţa, care 10gă 

tóté pl&oerile nóstre.

Din fatalitate e prea mica interva- 
lula între timpula, în care cineva e 
prea tînăra şi între acela, în care e pré 
bătrâna.

—x—
Trebue ca cineva să fi studiata malttt 

pentru ca sê soie puţinâ.
—x—

Unü omü, care scrie bine, nu sorie 
cum se sorie, oi oum scrie el0,|şi ade
sea vorbindü rău, elü vorbesce bine.

—x—
Timiditatea a fostü flagelultt între- 

gei mele vieţi ; ea părea a’ml întuneca 
chiar organele, a-mi lega limba, a-mf 
înora ideile şi a’ml derangia espresiunile 
mele. Eram mai puţintt supustt aces
tora abateri înaintea ómenilorü de 
spiritâ, decâttt în faţa celortt proşti : când 
puteamtt spera, că mă vortt asculta, aoésta 
îmi da încrederea în mine.

La ooasiunl, spiritultt meu o scotea 
bine la oale. Aflânda-mă în Luxemburg, 
în sala, unde prân4a împăratulO, princi
pele Linski îmi 4ise: nD-ta, domnultt 
meu, care vii din Franţa, vei fii multtt 
surprinstt a vedé pe împăratultt loouindtt 
aşa rău.“ — Domunultt meu“, i-am rés-* 
punstt, „nu-mi displaoe a vedé o ţ0ră, îor 
care supuşii locuesctt mai bine ca stfr*' 
pânula lortt.“
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Cursulu la bnrsa din Viena.
din 20 Maiu a. c. 1891

Renta de aurii 4°/0 « - - ■ 104 85
Renta de hârtiă 5°/0 - ■ • 101.— 
Împrumutul^ căilora ferate ungare ■

aurii - . - - „ . . 116.75
dto argintii * • » - Uu.20 

Amorf isarea datoriei căilora ferate de
osta ungare (8-a emisiune) 113.25

Bonuri rurale ungare . . . .  92.10
Bonuri croato-slavone . . .  104 f 0
ImprumutuM cu premiuM unguresca 137.— 
Despăgubirea pentru dijma de vin ti

ungurescii - . . '  '  —•— 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se-

ghedinului - 129,—
Renta de hârtiă austriacă - • • - 91.75
Renta de argintii austriacă - - - - 91.55
Renta de aurti austriacă « >• • - 110 6^
Loeurî din 1860 * • 188.75
Acţiunile băncei austro-ungare - 997.—
Acţiunile băncei de credita ungar. - 843.—
Acţiunile băncei de credita austr , • 299 75
Galbeni împărătesei- • • - - &.f)5
Uapoleon-d'orl - .............................  9.37
Mărci 100 împ. germane . . .  57 95
Xiondra 10 Livres sterlinge - 118 65

Nru 6257-1891 597,2-1

CONCURSU.
La oficiulii orăşenesca forestierala 

snntii trei posturi de pădurari de el. I 
de ocnpfita, pe lângă următ6rele salare 
şi beneficii:

Plata anuală 266 fl. v. a. dimpreună 
cu îmbrăcăminte de serviciu şi deputata 
de lemne.

Afară de aceea drepta de provisio- 
nare şi îngrijire pentru văduve şi ortani.

Reflectanţii asupra acestui posta, au 
ca s6 se legitimeze asupra depunerei esa- 
menului de pădurara în ţâra internă, a- 
supra etăţi i, asupra locului natala şi 
de apartenenţă, asupra cunoscerei celora 
3 limbi indigene (germană, maghiară şi 
română), aşternându-şl referitorele peti- 
ţiunl provă^ute cu timbru de 50 cr. pănă 
în 15 Iulie a. c. subscrisului magistrata. 

Braşovu,  15 Maiu 1891.
“  ist

A vist d-lom abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei sfi 

binevoiască a scrie pe cupomilii mandatului poştalii şi numerii de 
pe făşia sub care au primiţii (Jiarulti nostru până acuma.

Domnii, ce se abon^ză din nou, s6 bineyoiascâ a scrie adresa 
lAmiirit.il şi s6 arate şi posta ultimă.

Totodată facemii cunoscuţii tuturorii D-lorti abonaţi, că mai 
avemâ din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiunilorti 
„Gazetei“, precum şi câteva întregi colecţiuni, pentru cari se potii 
adresa la subsemnata Administraţiune în casii de trebuinţă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“

ABONAMENTE
„GAZETA T R A U S IL V A U IEI“

Preţulu abonamentului este:
Pentru Austro-Ungaria:

Pe trei lu n i................................................. 3 fl. —
Pe ş6se luni. . .......................................6 fl. —
Pe unu a n u ................................................. 12 fl. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni...................................................... 10 fr.
Pe ş^se l u n î ................................................. 20 ir.
Pe unii anu...................................................... 40 fr.

K

Abonamente la numerele cu data 
de Duminecă.

Pentru Austro-Ungaria:
Pe anii................................................... 2 fl. —
Pe şese luni................................ ,  . . . . 1  f l .  —

Pe trei lun i......................................  50 cr.
Pentru România şi străinătate:

Pe ană............................................... 8 franci.
Pe ş6se luni.......................................4 franci.
Pe trei lu n i ..............................  . 2  franci.
Abonamentele se facă mai uşorii şi mai repede prin 

mandate poştale.
Domnii, cari se voră abona din nou, sS binevoiască 

a scrie adresa lămurită şi a arăta şi poşta ultimă.
Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“

Mersulti. trenuriloru
pe liniele orientale ale căii ferate de stattt r. n. valabilii din 1 Octomvre 1890.

B udapesta-P redealtt P red ea lâ—Budapesta O .-Pesta-Aradâ-Teiuş Teluş-JLradâ-B.-Pesta Copşa-m ieă-§fblln
Trenù
accele-

ratù.

Viena
Badapeot*
Szolnok 
p. Ladány

Oradea-mare

ICosö-Tolegd
ttèr
■ratca
Sucia
Oincia
Huiedin
Stana
ighinş
»hirbëu
K*d6şel

Ciuşlo

Apahida

Cucerdea
Uita»
Vinţuia de ®nsü 
Aind

Trenă.
aooele

ratù-
Trende

per*
•óné

Teiuşft

Oräciunelü
Ilaşiu
Micăsasa
Coyşa mică
Kediaşti
Eiisabetopoi*
8igbiş0ra
BLaçt’aièu
Komorodú
lugustinù
Ayaţa
F^idióra

Braşov* j
Timiş*
Fredealù

üucurescí

8.26 8.—
9.26 2.—

11.29 4.06
1.07 6.46
2.24 7.01
2.82 7.11
8.02 7.41
8.83 8.16

4.26 9,05
4.68 9.36

Trenü6.49 de pers
6.02 10.36
b.12 11.02
6.27 1123
7.31 12.42
7.66 1.18

1.25
1.33

8.21 1.55
8.37 2.14
8.42 2.24

2.49
9.14 3.02

8.33
9.49 3.48

10.07
10.30
11.06
11.22
12.37

1.26
1.47
2.23
2.83
3.16
3.47
9.30

10.60
7.36

11.07
1.20
3.02
3.09
8.48
4.31
4.64
6.14
5.40
6.22
6.38 
6.69
7.11 
7.24
7.39 
7.64
8.11
9.18
9.49
9.56 

10.02 
10.22
10.39 
10.57
11.20
11.36
12.04
12.23
12.39 
1.08
1.50 
2.06 
3.20
3.56
4.19 
4.44
6.20 
6.30

Tren de 
per* 
■óné

Trent
accele
ratù

Trenù
de

pers.

6.10
9.28

11.68
1.61
2.06
2.46
8.40
4.03
4.25
4.61
6.32
6.49
6.11

6.14
6.45

11.36

6.28
6.44 
7.04 
8.30 
8.55

10.31 
11.19 
11.27 
11.36 
12.02 
12.26
1.18
1.54
2.11
2.49
3.23
3.46
4.27
6.39
6.03
7.51
8.36
9.10
9.44

10.31

Bncurescl
Predealü
Timişa

Braşov!

Feldióra
Apaţa
A ugustinù
Homorodü
Haştaldu
Sighiş0ra
Elisabetopoli
Mediaşîi

Copşa mică
Micăsasa
Blaşiu
Cràciunelü

JL1.23
12.08

Teiuşti

Aiuda 
Vinţuia de susa 
üióra 
Cncerdea 
Qhiriştt 
Apahida

Cluşiu |
Nădăşeia
Ghîrbău
Agbireşa
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mezö-Telegd 

Oradea~mare |

P. Ladány 
Szolnok

Budapesta
Viena

Trenü
accele
raţii.

Tren de 
per- 
sóne

Trenft
accele

rată.
Trenù

de
pere.

Trenù
de

pere.
Trenù
accele
rată.

Trenù
de

pera.
Trenù

de
pers

7.66 4.45
1.08 4.10 9.12
1.87 4.60 9.41
2.13 6.60 10.17
2.43 4.~~ 10.32
8 12 4.44 11.04
8.32 6.20 11.30
8.47 5.47 11.61
4.20 6.36 12.27
6.26 8.12 1 api5.45
6.12

8.47
9.29

1.00
1.69
2 3‘>

6.33 10.10 2.69
6.46 10.32 3.13
6.48 10.42 11.47 8.18

11.01 12.04 3.33
■<r.22 11.37 12.32 4.03

11.52 12.44 4.14
7.51 12.23 1.06 4.36
7.58 1.23 1.30 6.06
8.15 1.50 1.54 5.24

2.20 2.16 5.45
2.28 2.23 5.51

8.45 2.46 2.39 6.08
9.16 3.33 3.15 6.426.— 4.32 7.52

10.36 6.28 4.53 8.10
10.48 6.05 5.30 8.30

6.26 6.48 8.50
6.42 9.05
6.68 6.11 9.19
7.24 9.43

12.01 7.47 6.43 10.02
12.31 8.27 7.12 10.41

8.49 10.66
9.08 11.13

1.10 9.28 7.61 11.32
1.36 10.04 8.17 12.07
2,Oi 10.41 8.42 12.41
2.08 11.06 8.47 1.09
8.31 1.19 10.09 3.03
6.11 5.31 12.51 6.10
7.16 6.36 1.66 8.15
8.40 6.50 2.25 10.40
1.40 3.— 7.aü 6.06

Viena 8 .- 10.50
Budapesta 2 .- 8.15
Szolnok 4.20 11.18

Aradú j
Glogovaţa

8.10
«2.20
S2.34

3.60
4.10
4.22

Gyorok CK
§3.05 4.46

Paulişa
Badna-Lipova
Conop

“5=3.23
s3.39

4.58
5.16
5.38

Berzava 5.53
Soborşina 6.15
Zama * 6.58
Ó-urasad*. 7.22
Ilia 7.38
Branicica 7.54
Deva 8.14
Simeria (Piski) 8.43
Orăştia 9.12
Şibota 9.34
Vinţuia de josa 9.56
Álba-Inlia 10.17
Teinştt 10.44

3.25|(Teinştf 
Álba-Inlia
Vinţuia de josü 
Şibota 
Or&ştia
Simeria (Piski) 
Deva
Braniclca 
Dia
Q-urasada 
Zamü 
Soborşina 
Bêrzava 
Conopü 
Eadna-Lipova 
Paulişu 
Oyorok 
G-logovaţ

9.40
1.02
6.27

J3.50
6.02
6.23
6.34
6.52
7.17
7.33
8.20
8.49
9.16
9.32
9.51

10.18
10.44
11.14
11.39
12.05
12.26
12.58

Aradú

Szolnok 
B a d a p e s t i

Viena'

5.49

-6.24
§6.53
17.06
7.45

11.51
1.56

12.69
1.39
1.66
2.23
2.49
3.37
3.63 
4.18 
4.43
4.63 
6.21

_5.56
6.46
7.02
7.36
7.50 
8.03 
8.26
8.38 
9.05 
2.25
5.50

4.51
5.27
5.44

7.20 1.40

6.06
6.28
7.10 
7.26
7.48
8.10 
8.21
8.48 
9.17 
9.54

10.09
10.38 
10.51 
11.03 
11.27
11.38
12.10 
_4.47

7.45
6.05

Copşa-mlcA 
Şeica mare 
Lômneçü 
Ocna 
Sibiin

T r. de p. T. de p< Tr. omn

4.05 10.47 7.13
4.35 11.17 7.47
5.16 11.58 8.20
5.47 12.29 8.59
6.10 12.52 9.23

Sibilu-Copşa-mică

Sibiin 
Ocna 
L0mneştt 
Şeica mare 
Copşa-mică

Tr. orna. Tr. de p.

7.35 4.34
8.02 4.58
8.30 6.25
9.05 6.55
9.34 6.20

T r. de p

"9JSÖ
10.14
10.40
11.10
11.35

Cucerdea - Oşorhelu 
H e^hloulâ s&sescii

Simeria (Piski)-fiPetroişeiii l*etr oşem-Simeria (Piski)

9iiiroşu-l<ud«şâ-Bi8tri{a Bistriţa-M ureşâ-Ijudoşu
ri'. omn.

Murâşa-Ludoşă
Ţaga-Budateieea
Bistriţa

6.48
9.69

Bistriţa
Ţagâ-Badatolacâ
Murdşa-Ludoşă

Nota : N vm erii înenadraţl ea linii gróse insemnézá órele de nópte

TTomn.
1.16
4.50
7.21

|T. d. p. T, omn. T. omn. T. omu. T. omn. TTomn
Simeria 7.17 11.28 3.50 Petroşeni 6.05 10.42 4.03
Streiu 7.54 12.12 4.32 Baniţa 6.45 11.23 4.49
Haţega 8.45 1.08 5.20 Crivadia 7.26 11.57 0.24
Pui
Crivadia

9.39
10.37

2.03
2.51

6.16
7.03

Pui
Haţega

8.07
8.51

12.33
1.19

6.04
6.43

Baniţa 11.26 3.30 7.43 Streiu 9.41 2.09 7.28
Petroşeni 1 2 .- 4.02 8.15 Simeria 10.20 2.47 8.—

Aradéi—Timikor a ITliitisora—A radu
T. omn. T. omn.

Âradù 6.18 4.18
Aradula nou 6.40 4.40
•Németh-Ságh 7.05 5.05
Vinga 7.33 5.33
Orczifalva 7.56 6.50
Merczifalva 8.14 6.06
Timiş6ra 9.04 6.50

Timiş0ra
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradula nou 
Aradú

omn.
6.30
7.23
7.49
8.16
8.37
9.09
9.25

T. omn. 
1.10
1.69
2.19
2.46
3.03
3.41
3.55

Tr. de p. Tr. do p. Tr. omn
Cncerdea “2.55 8.20 2.56
Cheţa 3.25 8.50 3.29
Ludoşa 3.46 9.11 4.06
Ml.-Bogata 3.56 9.20 4.15
Iernuta 4.33 9.57 4.54
Sânpaulă 4.48 10.12 6.10
Miraşteu 5.11 10.35 5.34

Oşorhein j 5.30 10.54 5.35
5.50 4.58

Reghlnul-8ă8. ~7.25 ~ 7~

Megliimifiu s& sescu-
Osorlieiu-Ciiferdea

Tr. omn. Tr. de p. Tr. dc p.

Reghinul-8ăs. 8.25 “ ö “

Oşorhein j
7.24

1 0 .- 9.49
5.54 10.20

Miraşteu 7.44 6.14 10.39
Sânpaulă 8.07 6.37 11.02
Iernuta 8.29 6.58 11.23
M. Bogata 9.02 7.28 11.53
Ludoşa 9.35 7.41 12.06
Cheţa 9.51 7.57 12.22
Cucerdea 10.23 8.25 12.50

Qbirişu—Turda Turda—&liirişu
GhirişA
Turda

7.40 10.50 3.56j y.bo Turda 6.06 9.40 2.40Í b.ao
8 .- 11.10 4.10| 9.50 Ghirlşâ 6.25 10.— i - \ 8.40

Slgliişora—Odorlieiu ®dorheiu-Si§fhisóra
0igbiş0ra
Odorheiu

b.—11 1 .2 6  jOdorbeiu 
7.49 j 1.60pigbiş0râ

8.40
10.52

2.45
6.28

Sim eria (Piski)-U»ied.

Simeria (Piski)
Gerna
(Jniedóra

4 .-
4.21
4.60

Unied.-Simerla (Piski).

üniedóra
t/erna
Sîmeri»

9.25 
9.51

to.i0
Tipogialia A. MUREŞIANU, Braşovu.


